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Theme 6.Getting around.
Different modes of transport.
Speaking: Pairwork: talking about daily transport.
Listening: Three conversations about trying to ger somewhere.
Vocabulary: Verb collocations 
Starter: 
Ask Ss to write as many different kinds of transport as they can in two minutes. The ask them to mark them ‘E’ for ‘everyday’ transport (to ger to school, work) and ‘S’ for ‘special’ for unusual transport (for sports or on a holiday).  Collect answers on the board. 
Some possible answers: 
E: car, bus, train, tram, trolley bus, coach, minibus, underground/metro, bicycle, motor bike, van, lorry/truck.
S: buggy, roller skates, skateboard, surfboard, go-kart, limousine, plane, helicopter, hang-glider, stilts, rickshaw, horse, fire engine. 
Speaking:
Ex. 1 Ss discuss the questions about transport in their town. Do this task in pairs. 
Ex. 2, Ss choose the correct verbs to complete the information from a tourist guide. 
Ex. 3. The Ss decide on a city they both know well, then rewrite the description in exercise 2 to make a true description about the city they chose. 
Writing:
Ask Ss to write their city texts. When they have written the text, you should quickly check that there are no errors. Now ask students to use white correction fluid to blank out five words from their text – verbs if possible. Ss  do this task in pairs then compare their answers. 
Listening:
Ask Ss to look at the pictures. They listen to the three conversations and match them to the pictures. Then they say if the sentences are true or false. 
Functional language: travel.
Ask Ss to cover the questions and look back at the pictures. Ask them if they can remember any of the phrases from the recording that would go with the pictures. Ss do Ex. 1, 2. 
Ex. 4.Ss work in pairs. They write a short dialogue for each of the situations. They then practice reading out their dialogues. Make sure that they swap roles so that they are not always the person asking the questions. You could ask a few pairs to act out one of their dialogues in front of the class. 
Word list: bring together, come across, drop off, get by, get over, give up, look after, pick up, pull out, run into, see off, set out, sort out, stand up, stop off, turn in, catch a bus/plane/train, get in a bus/car/taxi, get out of a bus/car/taxi, get off a bur/plane/train, get on a bus/plane/train, miss a bus/plane/train, take a bus/taxi/train, adventure, amazed, apparently, backpack, bear, bet, cab, campfire, cave, charity, cub, custom, darken, dawn, double-decker, dragon, eventually, fire station, four-wheel drive, frontier, goldfield, hitchhike, hug, injury, juggling, landmark, outback, rescure, sacred, spellbound, taxi rank, tiger, van. 
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